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Drs ^ rŝ e des Vater - '
lcrnöes»

Die Liebe des Vaterlandes
Ist das wirksamste Mittel , wel
ches man amvenden soll, den
Bürgern die Rechtschaffenheit
und Tugend einzuflößen , das
-ist , sie zu lehren , in allen Din:
gen ihren besondere Willen'
mach dem allgemeinen Willen ,
nach der allgemetnenVernunft,
nach dem Gesetze der Pflicht
keinzurichten. In der That die¬
se Liebezum Vaterlandc ist es,
welche die größten Wunder der
Tugend hcrvorgebracht hat
Dieses süße und lebhafte Ge¬
fühl , welches die Starke der
Eigenliebe mit der ganzen
Schönheit der Tugend verein¬
baret , giebt ihr einen Nach¬
druck , welcher , ohne sie zu
verunstalten , aus ihr die hei¬
denmäßigste aus allen Leiden¬
schaften macht. Sie ist es.
wrlchc so viele unsterblkcheTha-
Len hervorbringt , deren Glanz
unsere schwachen Augen blen¬
det , und so viele große Män¬
ner , deren alte Tugenden
für Mädrchen angesehen wer¬
den , seitdem die vaterländi¬
sche Liebe zum Gelächter ge¬
worden ist. Wundern wir uns
rricht darüber : dieBewegnngen
zarter Herzen scheinen demje¬
nigen , der sie nicht empfunden
hat , eben so viele Chimären
zu seyn : und die Liebe des
Vaterlandes,welche ohne Ver¬
gleich lebhafter , und reizender
Ist , als jene einer Person,
wird eben so wenig begriffen ,
wenn man sie nicht fühlet . Al¬
lein es ist ganz leicht in allen
Herzen , welche sie erhitzet -,
und in allen Handlungen,
welche sie eknflößet, dieses bren¬
nende und feine Feuer wahrzu-
nehmen , mit welchem die blo¬
ße Tugend , wenn sie davon
abgesondert ist , nicht mehr
glanzet . Halten wir den So¬
krates selbst mit dem Karo
-entgegen. Der eine war ein
größerer Philosoph , der an¬
dere ein größerer Bürger.
Athen war schon verloren , und
Sokrates hatte kein anderes
-Katerland mehr , als die gan¬
ze Welt . Kato trug allezeit
das Seintge in dem Innersten
seines Herzens,er lebte nur für
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czurm prbriu8 rmor risu
pens äicrm eXcipirur
l>iea enimvsro mirrn-
äum . Impetu8 onim len
llbilium rnimorum , gui
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6c iublimi ixns iollrm-
mratur ; 6c ex Ü8 rÄi-
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rpprencli -s rux ciro ^ ens r ei:re
b»N8 , 6c vertenx , e'eii r
cilre r conkormer en roul! lenr.
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lonte ssnerrls , r Ir rriion
pnbligus r rloix ckn clevoir
en eklee, o'elt prr cev rmour
äs Ir prrrie , gn 'onv etL pro-
änit8 Ie8 plu8 xrrnä3 proäi-
L-8 äe vertu . Le sentiment
äonx , 6c vif , czui joinr Is
force äe l' rmour propre r
tonte lr bsrntö äs Ir verün,
lni äonne nne enerxie gni
trn8 Ir äellxnrer , en frit lr
plu8 keroigue äe Sonte8 Ie8
prlllon 5. L'stt lni gni pro-
äui » trat ä ' rÄion8 immortel-
le8 äonr l'eelri : evlonit nos
foibIe8 ^ eux , 6c trntz äs
8rrnä 3 Iiümme8 äontz Ie8 rn -̂
tigriez veetu8 prllent podr
äe8 frble8 ^ äe puig ^n « l 'r-
monr äe Is ?rtrie eil rourne
en äeribon . I4s nous en eron-
nonä p»8'; 1e8 trLN8port8 äe8
coenr8 renärS8 prroillent ! ru-
trnt äe cllimere8 r guicoa-
gue ne Ie8 r poin » i'en»i8;
6c 1 rmour äs Ir llrtrie , plu8
vif , i6c plus äelicicux cenr
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nc , ns fc con ^oid äe meme
czu'en I' eprouvrntz . IVlri8 il
eit rike äe remrrguer ärn5
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gu 'il inspire , cette rräeur
bouilirnte , 6c sublime äont
ne drille pr8 plu8 lr pure
vertu , gurnck clls en ell se-
prree . Oion8 oppossr 8o-
crrre meme r Lrton » I .'un
stoib plu8 pkilolopke , 6c l'ru-
rre plu8 citozrsa . 6.urbsae8
ötoit ä -jr peräus , 6c 8ocrr-
be a 'rvoib plu8 äe prtric gue
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Tk'^ .-no >-s llei/a I'strrL
e ri me ^ o piü e^isacs
ebe cker-e alloperur/r per
rn/irllure ar c/tta îni llr
eFere öllsni , e iu> tno ^ ,cio-
e llt llm/ormare in vFni
co/b r, /orc> Lie/rller̂ ai/L
vü/0s !trr ^ eneru/e , aiia
pllöö/r'cL raZ-ione , o/ia
L,e^ e cke/ llor-ere . i?er
r-'errtä cku zuesto / i/ .-no/a
ckr amvre rie/iu I'atr/a
/ono ^eälltr / eatur/re r
mu »-̂ iorr äi r-ir-
tn . ^ uesto / entrmrnto
/o ave , e vi ^o , ri
co »rF,llAne iu / orzu lle/i'
amor proprio a turta in
l>e//e ?-̂ a äeiia x>irtü ^ ke
parteeipck una enerAru ,
cüe / en â r/Allruriu ne

^or/na in piu eroica
tutke ie pa^ioni.
prollnee Z-e/lu immorkuir
in F F '-an nurnero , e/re
u ioro / ll/Z-ore aböll^/ien-

il nô iri r/eöoii oecüs,
e tunt uomini ecce/st , /s
eui ^etll/le ^irtll st mst --
tono ne / nullrero äe//a / a»
no/e , llu c/re t'a/nore iie/-
/a i?atrra r-ien posto in
rillrco/o . I-- on lloööianra
niarar'î '/iareene ; A/im-
pet-r llc cuori tener , / en?»
^runo eüimere n eiiilln ^us
non / i /,a / enttti , e / u-
more lle//n Nutria pill ui-
po , e piü lle/irsto/o cen-
to vo/te eüe zuei/o äi uns
?er/ona , non / r conse-
pi/ce äe / pari , / e nün
/e a//a prona . ^ per a/-
tro a§ eno/e cki o//er -t'ars
in tlltti i cuori c/ie in-
Famma , in tutto /e ai;io-
ni cüe / pira ^ue/ / lloeo
eosente , e / bb/ime , ebe
non sn piä / ernti/iare in
/enip/ice nirtu , zuanrio

le blonäe enbier . Lrton por - / eompciAnatn . bret«
tr toujour8 lr iienne ru ionä
äe ioa coeur ; il ns vivoiv
gue pour eile , il ns peut lui
survivre . IA vertu äs 8o-
crrbe eit celle äu plu8 sr^e
ä- 8 Iiomme8 ; mri8 endrs Le-
rr , 6c kompee , Lrton sem-

ble un vieu prrmi8 äb8 mor-
tsl8 . I>'un inltruir ^uelgves
prrticulierb , comdrb les 8o-
pkiile8 , 6c meurt pour Ir

dasselbe, er kann es nicht über - „ . . . ,
l-bcn. Die Tugend deS So - vivebrd .
krates ist jene des weifesten der ^ ' p^ .^ vere potuit.. ^ Virtar voerri oo-
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8urm vero semper in verlts ; I'rutrs äefenä l 'ärrt,
.̂ b-buit Lrto , Überte Ie8 loix contre les

congusrrns äu blonäc , 6c
voerripo - guitts ealla I, tetre , <zuraä,

tin/no in con/rvnto /»
ste/fo ^ oernte con / llnto-
ne . 1/ primo era piä f-°i-
/o/o/o , e / ' a/tro piä cit»
taäino . Lru A!u renina-
ta ^ ktene , e 8vernte non
unea a/trn Nutria e^e / 'll-
niner/o . (?ntone eöbe/enr-
prenrai rallicata /a / nn
ne / / uo cuore ; vinena/o-
/o per eFn , e non ^ /i
össtö / 'nnimo lli svprn ^ni-
nerni . nirtu </i 8o-
erate /? puö e/iiamare ^ue/-
/n äe / piü § uLS-ic> / rn A-/r
nonrini ; mn/ru t?e/nre e
F'ompeo , Batons pare u«



Menschen ; aber zwischen dem
Caesar und Pompejus scheint
Kato ein Gott unter den Göt¬
tern zu fron . Der eine unter¬
richtet einige Privatpersonen,
er bestreitet die Sophisten ,
und stirbt für die Wahrheit ;
der andere vertheidigct den
Staat , die Dreiheit , dte Ge¬
setze wider die Eroberer der
Welt , und verläßt endlich die
Erde , da er kein Vaterland
mehr steht-dein er dienen könn¬
te . Ein würdiger Lehrschüler
des Sokrates würde ' der tu¬
gendhafteste seinerZeitgenossen
gewesen seyn ; ein würdiger
Nacheiferer desKato würde der
größte unter ihnen seyn. Die
Äugend des ersten würde seine
Glückseligkeit ausmachen ; der
zweytc würde sein Glück in der
Wohlfahrt .aller Menschen su¬
chen : wir würden durch den
einen unterrichtet , und durch
den andern geleitet werden,
und dieses allein würde den
Vorzug entscheiden : denn nie¬
mals hat man ein Volk der
Weisen gemacht , aber unmög¬
lich ist es nicht, ein Volk glück¬
lich zu machen. Die Griechen
und Römer kannten nichts so
liebenswürdiges und geheilig¬
tes , als das Vaterland ; ste
sagten , man sey stch demselben
ganz und gar schuldig , es sey
nichts schöner und angenehmer
als für die Erhaltung desselben'
zu sterben , und der Himmel
öffne stch nur denjenigen , die
demselben gcdienet haben . Al¬
so redeten die Obrigkeiten , die
Kriegsmänncr, , unddaEolk.

test ' virtus iLpienrissimi
inter domine8 - keck Lse-
fsrem inter , L kompe-
jum Lsro eluccfcir ut
k̂ r'men inter mortsles.
kckocet sli <;uv8 Locrates,
Zecert »» cum kopdiliis,
öc pro veritLte moritür.
Lato pLtriam tuetur li-
berrstem , öc lexes con-
tr» ordl8 Zomitores, öl vi-
»rm Zeni^ue Zeferit, cum
pAtrism »mplius non ba¬
det , cui inlervist . Di-
xnu8 eilet Socrstis Zilci-
pulus , cunölos lnL
WtLte virtute LNtecclle-
rct:  Zixnus Lsronis se-
mulu8 , xssxx excel-
llor. Virtu8 iliiu8 pro-
prism conliitusret leli^
citLtem r isse in felicies-
»e univerforum propriLM
^urererer. vocered nv8
Liter : Liter Zuceret. yuo-
lllLM NUN̂ ULM potuit
conüitui lLpientium po-
pulus ; kelix »Lmen iieri
fLcilo potcss. lum 6r ?s-
oi , tum IlomLni nibil
pstri » LMAdilius puts-
i)2Q» , LU» lLNÄius : »je-
drntgue , ^uemvi8 le illi
vovenckum , Zulce , L
prseclLrum esse pro iiiL
mori , ncr̂ ue LlÜ8 ooc-
lum Lpcriri , ^ULM Ü8 ,
qui iilLm culioäierink
8ic uns voce clLMAbLnt
MrxilirLtus, , milites, . xo-
xulus . .

il n'̂ voit ? 1u5 cko katrie a
lervir . IIn Zigns 6!cvs Ze
§ocrLts seroid Ic plus ver-
kueux Ze ker contemporsins;

un ZiZne emule Ze Llstvn,
en seroit Is xiu8 ZrLnZ. b,L
vertu Zu Premier ksroit lon
donbeur ; le feconZ cberobe-
roir fon donbeur Zsns celui
Ze rou8. I ôus lerions io-

ltruirs p»r 1' un , A conZuits
psr le LutrecelL  feul Ze-
cickeroit Ze la preferencep
car on n'r jAMLis fLir un

peuple Ze fsges ; ML!8 il n'eli
pL8 impossidle Ze renZre un
peuple bureux . I-es 6recs,
äc le8 kdmLias oe connoif-

foient rien Ze si simrdle , Ä
Ze ss lLcrL yue ls kLtrie ; il s
Ziloient ĉu 'on ke Zoir toub

cntier L eile .' ^u'il elt beLU,
k̂u'il el̂ Zoux Ze mourrr

pour IL cSnferver : ^ue le
Liel o« s'ouvre <;a'L ccux-
yui I'oot kervis. ^ iaii psr-

loient " les lVIsgilirLtsle8

Lusrrier , öc. le. peuple.

O -o/ra r morta/ft So»
crate ammaeFra
ckllno , eomüatte s Soests,.
e muors per /a r'er/tä;
<?ütone Llr/en</x / 0 l̂ato,
/a liöcrta , ?e / e^ r con¬
tra r con l̂ls/lators cle//»
t^rra , e î aLLanckona -s,
na/mente ?a mta , ak/ör--
cöe non r/corFe pru p>a-
trra / er^/re , f/n tke-
Fno ckr/cepo/o ckr Socrate
/srek -kie r/ p/Z virtuo/o
ckr / üor contemporaner ;
un ckeLs»o emll/o ckr c?a-
tone ne / ureLSe r/ psft
eccel/o . nrrtu ^e2
pr/mo / ormereLLe /a / ua
^elrcrtnrt/econ ^o cer—
c^ereöLe rk/uo / e/ice ^la -.
to s« Ftte//o 'tlltts . Sa-
remmo an7nrne/lrat / cka?/'
uno , e Allickatr ckal? al --
tro percr'occöe
mar e ^lato f̂ormato u»
popv/o ckr/ an̂ ' , /ackckope-
e po// ?ös/s v/r ren/ierto / e-»
k/ce . I 6recr , eck r Ko-
manr nui/a cono/cenanv'
cöe / oFe / r amaör'/e , e
/acro / uorr cke?/a ? atrra ;:
ckr'cevano cö 'ün ckepe cke-

ckrcar/i intern .nente ack e/^
/b , cöe e öe/ia co/a, , e
cko/ce morrre per con/er-
par/a , e cöe il c?re/o norr>
e aperto cöe per coioro>
cöe i 'aööiano / err'ita . ckrr>
ta/e / o^ /a pariar 'ano i
ÄLâ i/krati, ' r Oucrrierr eri.
il f 'opoio .̂
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